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1.РІВЕНЬ СФОРМОВАНОСТІ ВМІНЬ ТА ЗНАНЬ

	Шифр умінь та змістових модулів
	Зміст умінь, що забезпечується

	Змістовий модуль 1: Особиста сфера.
	Сформувати відповідний орфографічний рівень для написання коротких речень повсякденного характеру.

Набути фрази та широко вживані вирази, необхідні для повсякденного спілкування у сферах особистого побуту, сімейного життя.

Формувати уміння для достатнього розуміння та задоволення конкретних потреб при чіткому та повільному мовленні.

Засвоїти базовий мовний репертуар, який дозволить студентові справлятися з повсякденними ситуаціями з передбаченим змістом.



	Змістовий модуль 2: Соціально-побутова сфера.
	Засвоїти фрази та широко вживані вирази, необхідні для повсякденного спілкування (як в усній так і писемній формах): здійснення покупок, місцевої географії, професії тощо.

Формувати читача, який може розуміти короткі, прості тексти на знайомі теми конкретного типу, побудовані на широковживаному мовленні про побут і роботу.

Засвоїти соціолінгвістичну компетенцію на рівні реалізації коротких соціальних контактів, використовуючи повсякденні ввічливі форми привітання і звертання: відповідати на запитання, пропозиції, вибачення тощо.

	Змістовий модуль 3: Професійно-освітня сфера.


	Набути орфографічних знань адекватних для писання із свідомою фонетичною правильністю короткі слова, що має у словниковому запасі.

Тренувати спілкування у простих і звичних ситуаціях, де необхідний простий і прямий обмін інформацією на знайомі та звичні теми. Оволодіти, на письмі, серією простих фраз та речень, з’єднаних базовими конекторами («та/і/й», «але/проте», «тому, що»). 

Розвинути загальний лінгвістичний діапазон, щоб студент міг продукувати короткі повсякденні вирази для задоволення простих потреб конкретного типу: особисті деталі, повсякденні звичайні справи, бажання і потреби, запит інформації.



	Змістовий модуль 4: Мистецько-культурна сфера.


	Формувати у студента фонологічний рівень із досить чіткою вимовою, незважаючи на присутність помітного іноземного акцетну.

Набуття навичок опису простими мовними засобами: вигляд її/його оточення, найближчого середовища і все, що пов’язане із сферою мистецького вираження людини.

Формувати читача, який може розуміти широкі, прості тексти, що містять широковживану лексику, у тому числі й частину інтернаціонального словника.

Засвоїти базовий граматичний репертуар, що дозволить студентові вживати прості структури, часи, узгодження часів.

Розвинути соціолінгвістичну компетенцію на рівні виконання й реагування на основні мовленнєві функції, такі як інформаційний обмін та вимоги, і виражати свої погляди і ставлення простими засобами.


2. ІНФОРМАЦІЙНИЙ ОБСЯГ ДИСЦИПЛІНИ

2.2 ПРАКТИЧНІ ЗАНЯТТЯ

	Шифр змістового

модуля
	Назва змістового модуля
	Кількість аудиторних годин

	
	Змістовий модуль 1. Особиста сфера.
	48

	
	Змістовий модуль 2. Соціально-побутова сфера.
	48

	
	Змістовий модуль 3. Професійно-освітня сфера.
	48

	
	Змістовий модуль 4. Мистецько-культурна сфера.
	48


Самостійна робота студента:  (денна форма навчання)  84 / 84
3. ПЕРЕЛІК РЕКОМЕНДОВАНИХ ПІДРУЧНИКІВ, МЕТОДИЧНИХ ТА ДИДАКТИЧНИХ МАТЕРІАЛІВ

Рекомендована література

Базова

1. Граматика іспанської мови у вправах = Gramática española en ejercicios : навч. посібник / Роман Помірко, Оксана Кушнір, Іванна Хомицька. – 2-ге вид., випр. і допов. – Львів : ЛНУ імені Івана Франка, 2015. – 358 с.
2. Concha Moreno, Victoria Moreno, Piedad Zurita. Avance. Curso de español. Nivel elemental. – Madrid: SGEL, 1995.
3. En Uso: ejercicios de gramática. A2. Madrid: Edelsa, 2008. – 160 p.
4. Marta Baralo, Marta Genís, Mª Eugenia Santana  En vocabulario. Elemental A1-A2. 1.800 àlabras y expresiones útiles. – España : Grupo Anaya, S.A., 2008.
5. Concha Moreno, Victoria Moreno, Piedad Zurita. Avance. Curso de español. Nivel intermedio. – Madrid: SGEL, 1995.
6. En Uso: ejercicios de gramática. B1. Madrid: Edelsa, 2008. – 158 p.

Допоміжна

1. L. Busquets y L. Bonzi. Ejercicios gramaticales de español (nivel medio)

2. T. García, P. Montaner. El cronómetro. Manual de preparación del DELE. Nivel A2
Інформаційні ресурси

1. Películas españolas
2. CD de los manuales.
3. http://www.cervantes.es/default.htm
4. https://www.holaquetal.com/es_ES/web/hqt/spanish-materials
5. http://www.auladiez.com/ejercicios/index.html 

6. http://www.aprenderespanol.org/ 
7. http://www.redmolinos.com/ 
4. КРИТЕРІЇ УСПІШНОСТІ

Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності студента здійснюється в національній 4-бальній системі (“5”, “4”, “3”, “2”). Критерії такого оцінювання подані в таблиці далі (1 – № п/п; 2 – види навчальної діяльності; 3 – оцінка; 4 – критерії оцінки).

	1
	2
	3
	4

	1.
	Аудиторна

робота
	5
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (читання): рівень розуміння мовлення – 90-100%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): повна відповідність висловлювання темі; логічна побудова мовлення; та розкриття теми; вживаність різноманітних мовних засобів, відповідність обсягу висловлювання вимогам програми. Переклад: адекватний усний та письмовий переклад на рівні речення і тексту. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі (90-100%).

	
	
	4
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (читання): рівень розуміння мовлення – 75-89%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): повна відповідність висловлювання темі; логічна побудова мовлення; та розкриття теми; вживаність різноманітних мовних засобів, дещо менший обсяг висловлювання. Переклад: адекватний усний та письмовий переклад на рівні речення і тексту. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі 75-89%; наявність мовних помилок (3-5 на 1,5-2 ст. у писемному та 3-5 в усному мовленні.

	
	
	3
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (читання): рівень розуміння мовлення – 50-74%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): відповідність висловлювання темі та логічна побудова висловлювання, але неповне розкриття теми й вживаність одноманітних мовних засобів, мінімально достатній обсяг висловлювання вимогам програми. Темп мовлення та швидкість реакцій сповільнені. Переклад: некоректне вживання лексико-граматичних і фонетичних одиниць та структур, неповна відповідність змісту вихідного тексту і його перекладу. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі 50-74%; наявність мовних помилок.

	
	
	2
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (читання): рівень розуміння мовлення – нижче 50%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): неповна відповідність висловлювання темі; відсутність логічності в побудові мовлення; нерозкриття теми; обмеженість уживаності мовних засобів, обсяг висловлювання недостатній. Переклад: неадекватність перекладу й невідповідність вихідного тексту і його перекладу. Темп мовлення та швидкість реакції сповільнені. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в обсязі нижче 50%; наявність значної кількості мовних помилок.

	2.
	Самостійна робота студента
	5
	90-100% виконаних робіт 

	
	
	4
	75-89% виконаних робіт

	
	
	3
	50-74% виконаних робіт

	
	
	2
	Менше 50% виконаних робіт

	3
	Модульна контрольна робота
	5
	90-100% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	4
	75-89% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	3
	50-74% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	2
	Менше 50% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи


5. Засоби діагностики успішності навчання

Шкала оцінювання: Університету , національна та ECTS

	Оцінка в балах
	Оцінка  ECTS
	Визначення
	За національною шкалою

	
	
	
	Екзаменаційна оцінка, оцінка з диференційованого заліку
	Залік

	90 – 100
	А
	Відмінно
	Відмінно
	Зараховано

	81-89
	В
	Дуже добре 
	Добре
	

	71-80
	С
	Добре
	
	

	61-70
	D
	Задовільно 
	Задовільно 
	

	51-60
	Е 
	Достатньо
	
	

	31-50
	FX
	Незадовільно 

(можливе повторне складання за талоном №2)
	Незадовільно 


	Незараховано

	0-30
	F
	Незадовільно (обов’язкове  повторне вивчення курсу, якщо отримано оцінку «Незадовільно» за талоном «К»)
	Незадовільно 


	Незараховано


            Автори  ________________________/ас. Мельник І.М. 
   _______________________/ас. Хомицька І.І.
  ______________________/ ас. Маєвська О.Т.
 _____________________/ас. Гайдучок Т.Я.
                                     (підпис)                  (прізвище та ініціали)        
